
24,4

23,0 25,4

28,8

25,7

18,0

25,5

24,5

46,9

30
35

45
24

34

23

39

43

46

48
189

170

191

7

49

84

656

655
85

82

80

83

658

653

1

87

172

193

62

1

2

3
5

kt

RAKENNUSALA.BYGGNADSYTA. Hulevedet

Kaava-alueen sisällä tulee huolehtia riittävästä
hulevesijärjestelmien mitoituksesta sekä tulvareittien
toteutuksesta hulevesitulvien muodostumisen
ehkäisemiseksi

Hulevedet tulee viivyttää kiinteistöllä ennen johtamista
kadun hulevesijärjestelmään, maastoon tai vesistöön.
Vaadittava viivytystilavuus on 1 m3/100 m2
läpäisemätöntä pintaa. Järjestelmien tulee tyhjentyä 12
tunnin kuluessa täyttymisestään ja niissä tulee olla

Dagvatten

Inom planområdet ska det ses till att dagvattensystemet
har en tillräcklig dimensionering och att
översvämningsrutter skapas för att förebygga uppkomsten
av dagvattenöversvämningar.

Dagvattnet ska fördröjas på fastigheten innan det leds ut i
gatans dagvattensystem, terrängen eller vattendragen.
Fördröjningsvolymen ska vara 1 m3/100 m2/
ogenomsläpplig yta. Systemen ska tömma sig inom 12
timmar från det de fyllts och det ska ha ett planeratUNGEFÄRLIGT LÄGE FÖR IN- OCH UTFART AJONEUVOLIITTYMÄN LIKIMÄÄRÄINEN

RAKENNUSALA, JOLLE SAA SIJOITTAA
KAAVA-ALUEELTA SIIRRETTÄVÄN RAKENNUKSEN.
Rakennukseen ei saa sijoittaa asuintiloja.

BYGGNADSYTA DÄR DET ÄR TILLÅTET ATT
PLACERA EN BYGGNAD SOM FLYTTAS
FRÅN PLANOMRÅDET.
Det är inte tillåtet att placera bostadsutrymmen i
byggnaden.

DETALJPLANÄNDRING

INGÅ KOMMUN

Kvarter: 11

JODDBÖLE V

ASEMAKAAVAN MUUTOS

INKOON KUNTA

Kortteli: 11
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ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA -MÄÄRÄYKSET:DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH -BESTÄMMELSER:

OHJEELLINEN AJOYHTEYS.
Ajoyhteydelle voi sijoittaa tarvittavat kunnallistekniset
yhteydet

RIKTGIVANDE KÖRFÖRBINDELSE.
Nödvändiga kommunaltekniska förbindelser kan
placeras vid körförbindelsen.

TEOLLISUUS- JA VARASTORAKENNUSTEN ALUE,
JOLLE SAA SIJOITTAA MERKITTÄVIÄ,
VAARALLISIA KEMIKAALEJA VALMISTAVIA TAI
VARASTOIVIA LAITOKSIA TAI MUITA TEOLLISUUS-
JA VARASTOIMINTOJA.
Alueelle saa sijoittaa modernin, sähköenergian
käyttöön perustuvan matalan hiilijalanjäljen integroidun
terästehtaan ja vedyntuotantolaitoksen. Lisäksi
alueelle saa rakentaa sitä palvelevia oheistoimintoja,
polttoaine- ja huoltovarastoja, voimalaitoksia,

KVARTERSOMRÅDE FÖR INDUSTRI- OCH
LAGERBYGGNADER DÄR EN BETYDANDE
ANLÄGGNING FÖR PRODUKTION ELLER
LAGRING AV FARLIGA KEMIKALIER ELLER
ÖVRIGA INDUSTRI- OCH LAGERFUNTIONER
FÅR PLACERAS.
På området är det tillåtet att placera en modern
integrerad stålfabrik och vätproduktionsanläggning
som baserar sig på användning av elenergi och har ett
litet koldioxidavtryck. I området är det dessutom tillåtet

tunnin kuluessa täyttymisestään ja niissä tulee olla
suunniteltu ylivuoto.

Kattovedet suositellaan pidettävän erillään likaisista
hulevesistä. Pysäköinti- ja liikennöintialueiden hulevedet
pitää käsitellä öljyn- ja hiekanerotuksella sekä viivyttää
ennen johtamista verkostoon tai vesistöön.

Likaiset vedet, esim. prosessin tai prosessimassojen
kanssa tekemisissä ollut vesi, pitää puhdistaa
asianmukaisesti ennen niiden yhdistämistä muihin vesiin
tai vesistöön johtamista.

Rakentamisen aikaisten hulevesien hallintaan tulee

timmar från det de fyllts och det ska ha ett planerat
bräddavlopp.

Det rekommenderas att takvatten hålls åtskilt från förorenat
dagvatten. Dagvatten från parkerings- och trafikområden
ska behandlas med olje- och sandavskiljning samt
fördröjas innan det leds in i nätet eller ut i vattendrag.

Förorenat vatten, t.ex. vatten som använts i processer eller
kommit i kontakt med processmassor, ska renas på
tillbörligt sätt innan det kombineras med annat vatten eller
leds ut i vattendrag.

Särskild uppmärksamhet ska fästas vid hanteringen av

UNGEFÄRLIGT LÄGE FÖR IN- OCH UTFART
FÖR FORDON.

AJONEUVOLIITTYMÄN LIKIMÄÄRÄINEN
SIJAINTI.

OHJEELLINEN AJOYHTEYS.
Jalankulun ja polkupyöräilyn reittien jatkuvuuteen ja
turvallisuuteen tulee kiinnittää erityistä huomiota.
Ajoyhteydelle voi sijoittaa tarvittavat kunnallistekniset
yhteydet.

RIKTGIVANDE KÖRFÖRBINDELSE.
Särskild uppmärksamhet ska fästas vid gång- och
cykelledernas kontinuitet och säkerhet. Nödvändiga
kommunaltekniska förbindelser kan placeras vid
körförbindelsen.

Urskogsområde
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Långvik

JOHTOA VARTEN VARATTU ALUEEN OSA.FÖR LEDNING RESERVERAD DEL AV OMRÅDE.

polttoaine- ja huoltovarastoja, voimalaitoksia,
sähköasemia, vedenpuhdistuslaitoksia,
jätevedenpumppaamoja ja teknisen huollon
edellyttämiä rakenteita. Lisäksi alueelle saa rakentaa
sähkön- ja lämmöntuotannon sekä jakelun ja siirron,
huollon tai ympäristönsuojelun kannalta tarpeellisia
rakennuksia ja laitoksia, korjaamo-, laboratorio-,
sosiaali-, opetus-, ravintola- ja toimistotiloja sekä
majoitustiloja rakennus- ja korjaustöiden aikaiselle
henkilöstölle. Lisäksi alueella sallitaan biomassan,
muiden mahdollisten raaka- ja kuona-aineiden sekä
kierrätysmateriaalien käsittely ja varastointi. Alueelle
saa sijoittaa myös muita teollisuus ja varastotoimintoja.
Alueelle ei saa sijoittaa ammoniakin tuotantolaitosta.

litet koldioxidavtryck. I området är det dessutom tillåtet
att bygga sidofunktioner som betjänar anläggningen,
bränsle- och servicelager, kraftverk, elstationer,
vattenreningsverk, pumpstationer för avloppsvatten
samt konstruktioner för teknisk försörjning. Dessutom
får man bygga nödvändiga byggnader och
anläggningar för produktion, distribution och överföring
av el och värme, bioförädling och service eller
miljöskydd, utrymmen för verkstäder och laboratorier,
social- och undervisningsutrymmen, restaurang- och
kontorsutrymmen samt inkvarteringsutrymmen för
personalen under byggnads- och reparationstiden. På
området tillåts också hantering och lagring av
biomassa, övriga eventuella rå- och slaggmaterial

Rakentamisen aikaisten hulevesien hallintaan tulee
kiinnittää erityistä huomioita. Työmaavesien hallinnasta
tulee laatia erillinen suunnitelma.

Liikenne

Uusia liittymiä suunniteltaessa tulee varmistaa riittävät
näkemät. Korkeuseroista johtuvat liittymäjärjestelyt on
hoidettava tontin/rakennuspaikan puolella.

Tierakenteiden sijoittaminen tiealueeseen rajautuville
tonteille on sallittua.

Särskild uppmärksamhet ska fästas vid hanteringen av
dagvatten under byggnadstiden. Det ska göras en skild
plan för hanteringen av dagvatten på byggplatserna.

Trafik

Vid planeringen av nya anslutningar måste man se till att
sikten är tillräcklig. Anslutningsarrangemang som beror på
höjdskillnader ska skötas på tomtens/byggnadsplatsens
sida.

Det är tillåtet att placera vägkonstruktioner på tomter som
gränsar till vägområdet.

OHJEELLINEN AJOYHTEYS/ PELASTUSTIE.RIKTGIVANDE
KÖRFÖRBINDELSE/RÄDDNINGSVÄG.

OHJEELLINEN TEOLLISUUSRAIDEYHTEYS.
Korttelialueella sijaitsevalle lrt -alueelle saa sijoittaa
väliaikaisia varastorakennuksia ja muita
logistiikkatoimintoja

RIKTGIVANDE INDUSTRISPÅRANSLUTNING.
Det är tillåtet att placera tillfälliga lagerbyggnader
och övriga logistikfunktioner på lrt-området i
kvartersområdet.

yhteydet.körförbindelsen.
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JOHTOA VARTEN VARATTU ALUEEN OSA.FÖR LEDNING RESERVERAD DEL AV OMRÅDE.
saa sijoittaa myös muita teollisuus ja varastotoimintoja.
Alueelle ei saa sijoittaa ammoniakin tuotantolaitosta.
Pääkäyttötarkoituksen mukaisessa toiminnassa on
suosittava vähähiilisiä ratkaisuja.
Vaatimuksenmukaisuus on osoitettava rakennuslupaa
haettaessa elinkaariarviolla tai muulla soveltuvalla
tavalla. Toimintojen sijoittamisessa ja suunnittelussa
on huomioitava, että mahdolliset
onnettomuusvaikutukset eivät vaaranna asutusta,
lähialueilla työskenteleviä, nykyisiä ympäröiviä
toimintoja tai merkittäviä luontoarvoja voimassa olevien
kriteerien ja määräysten mukaan. Alueella tapahtuva
toiminta ei saa aiheuttaa melun ohjearvojen ylityksiä
asuinalueilla ja luonnonsuojelualueilla, jollei
ympäristöluvassa toisin määrätä. Yksityiskohtaisessa

området tillåts också hantering och lagring av
biomassa, övriga eventuella rå- och slaggmaterial
samt återvinningsmaterial. Det är även tillåtet att
placera övriga industri- och lagerfunktioner på
området. Det är inte tillåtet att placera en
produktionsanläggning för ammoniak på området.
Vid verksamhet enligt det huvudsakliga
användningsändamålet ska kolsnåla lösningar främjas.
I samband med att bygglov söks ska det påvisas att
verksamheten uppfyller kraven genom en
livscykelsbedömning eller på annat lämpligt sätt.
Vid planering och placering av verksamheterna ska
man beakta att eventuella olyckor inte får innebära
fara för bosättning, arbetsplatser i närområdet,
nuvarande verksamheter i omgivningen eller

Rakennukset

Rakennusten katoilla tulee hyödyntää viherkattoratkaisuja
tai rakennusten katoille ja julkisivuille tulee sijoittaa
aurinkoenergiaa sekä muita uusiutuvia energiamuotoja
hyödyntäviä järjestelmiä milloin se on teknisesti
mahdollista. Niiden on sovelluttava rakennuksen
arkkitehtuuriin.

Alueen rakennukset tulee sävyttää varioiden eri vihreän,
ruskean ja harmaan maasävyjä. Alueelle tulee laatia
värityssuunnitelma ennen rakennuslupien myöntämistä,
Tämä määräys ei koske sataman kevytrakenteisia

gränsar till vägområdet.

Byggnader

Lösningar med gröna tak ska utnyttjas på byggnadernas
tak. Alternativt ska system som utnyttjar solenergi eller
andra förnybara energiformer placeras på byggnadernas
tak eller fasader när det är tekniskt möjligt. Dessa ska
anpassas till byggnadens arkitektur.

Byggnaderna på området ska färgsättas med olika
variationer av jordtoner i grönt, brunt och grått. En
färgsättningsplan ska utarbetas för området innan bygglov
beviljas. Denna bestämmelse gäller inte enkla
lagerbyggnader i hamnen.

MAANALAISTA JOHTOA TAI TUNNELIA VARTEN
VARATTU ALUEEN OSA.
Johdon siirrosta on sovittava johdon haltijan kanssa.
k = kaasuputki

DEL AV OMRÅDE SOM RESERVERATS FÖR EN
UNDERJORDISK LEDNING ELLER TUNNEL.
Flyttning av ledningen ska överenskommas med
ledningsinnehavaren. k = gasledning

OHJEELLINEN MAANALAISTA JOHTOA TAI
TUNNELIA VARTEN VARATTU ALUEEN
OSA.

RIKTGIVANDE OMRÅDE SOM RESERVERATS
FÖR UNDERJORDISK LEDNING ELLER TUNNEL.
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M-1

TEOLLISUUS- JA VARASTORAKENNUSTEN
KORTTELIALUE.
Alueelle saa sijoittaa teollisuus- ja varastorakennuksia.
Alueelle saa lisäksi rakentaa palvelevia oheistoimintoja,

KVARTERSOMRÅDE FÖR INDUSTRI- OCH
LAGERBYGGNADER.
Det är tillåtet att placera industri- och lagerbyggnader
på området. På området är det dessutom tillåtet att

asuinalueilla ja luonnonsuojelualueilla, jollei
ympäristöluvassa toisin määrätä. Yksityiskohtaisessa
suunnittelussa ja toteutuksessa tulee huomioida
melunhallinta.

fara för bosättning, arbetsplatser i närområdet,
nuvarande verksamheter i omgivningen eller
betydelsefulla naturvärden i enlighet med gällande
kriterier och bestämmelser. Verksamheten på området
får inte orsaka buller som överskrider riktvärdena på
bostads- och naturskyddsområden, om inte annat
fastställs i miljötillståndet. I den detaljerade
planeringen och vid genomförandet ska man beakta
bullerhanteringen.

värityssuunnitelma ennen rakennuslupien myöntämistä,
Tämä määräys ei koske sataman kevytrakenteisia
varastorakennuksia

Muuntamot ja sähköjohdot

Muuntamoiden, sähköasemien sekä yhdyskuntateknistä
huoltoa palvelevien rakenteiden rakentaminen on sallittu
siten, että se ei estä asemakaavan
päämaankäyttötarkoitusta.

Kaavan mukainen rakentaminen edellyttää alueella
olevien maanalaisten johtojen ja putkien siirtämistä.
Siirrosta on sovittava johtojen ja putkien omistajan

beviljas. Denna bestämmelse gäller inte enkla
lagerbyggnader i hamnen.

Transformatorer och elledningar

Det är tillåtet att bygga transformatorer, elstationer samt
konstruktioner för samhällsteknisk försörjning så att det inte
förhindrar den huvudsakligen områdesanvändningen i
detaljplanen.

Byggande enligt planen förutsätter att underjordiska
ledningar och rör flyttas på området. Överenskommelse om
flyttning ska göras med ledningarnas och rörens ägare.

JÄTTEENKÄSITTELYÄ VARTEN VARATTU ALUEEN
OSA.
Alueella voidaan valmistaa teollisuusprosessista
syntyviä sivuvirtoja kierrätyskäyttöön. Alueella saa
välivarastoida ja loppusijoittaa sivuvirtoja ja
ruoppausmassoja. Alueen toteuttamisesta,
rakentamisesta ja valvonnasta määrätään tarkemmin

OMRÅDE RESERVERAT FÖR
AVFALLSHANTERING.
Området kan användas för att bearbeta
biproduktflöden från industriella processer för
återvinning. På området får man tillfälligt lagra och
slutförvara biproduktflöden och muddermassor.
Noggrannare bestämmelser om genomförandet

OHJEELLINEN MAANALAISTA KAASUPUTKEA
VARTEN VARATTU ALUEEN OSA.

RIKTGIVANDE OMRÅDE SOM RESERVERATS
FÖR UNDERJORDISK GASLEDNING.
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LT

Alueelle saa lisäksi rakentaa palvelevia oheistoimintoja,
polttoaine- ja huoltovarastoja, voimalaitoksia,
sähköasemia, pintavedenpuhdistuslaitoksia,
jätevedenpumppaamoja ja teknisen huollon
edellyttämiä rakenteita.Alueelle voidaan sijoittaa
kaava-alueen rakentamisesta ja toiminnasta syntyvää
maa-aineista. Alueen kuivatus ja pintavalunnan hallinta
tulee suunnitella niin, että kiintoainetta ei pääse
huuhtoutumaan läjitettävästä maa-aineksesta.
Alueella tapahtuva toiminta ei saa aiheuttaa melun
ohjearvojen ylityksiä asuinalueilla ja
luonnonsuojelualueilla, jollei ympäristöluvassa toisin
määrätä. Yksityiskohtaisessa suunnittelussa ja
toteutuksessa tulee huomioida melunhallinta.

på området. På området är det dessutom tillåtet att
bygga sidofunktioner som betjänar det huvudsakliga
markanvändningsändamålet, bränsle- och
servicelager, kraftverk, elstationer,
ytvattenreningsverk, pumpstationer för avloppsvatten
och konstruktioner som förutsätts för teknisk
försörjning. På området kan placeras jordmaterial
som uppstår vid byggande och verksamhet på
området. Områdets dränering och hanteringen av
ytavrinningen ska planeras så att inga fasta partiklar
kan sköljas ut ur det deponerade jordmaterialet.
Verksamheten i området får inte orsaka buller som
överskrider riktvärdena i bostadsområden och
naturskyddsområden, om inte annat fastställs i

Siirrosta on sovittava johtojen ja putkien omistajan
kanssa.

Pysäköinti

Alueelle tulee varata toiminnan kannalta riittävät raskaan
liikenteen ja työpaikkaliikenteen edellyttämät pysäköinti-
ja odotusalueet.

Pysäköintipaikkojen määrä päätetään rakennusluvassa.

Esirakentaminen ja maamassojen läjitysalueet

Alueella saa suorittaa louhintaa ja murskausta kaavan

flyttning ska göras med ledningarnas och rörens ägare.

Parkering

På området ska reserveras tillräckliga parkerings- och
vänteområden för den tunga trafik och arbetsplatstrafik
som behövs för verksamheten.

Antalet parkeringsplatser bestäms i byggnadslovet.

Förberedande byggande och tippar för jordmassor

Brytning och krossning får utföras på området i planens

ruoppausmassoja. Alueen toteuttamisesta,
rakentamisesta ja valvonnasta määrätään tarkemmin
ympäristöluvassa.

slutförvara biproduktflöden och muddermassor.
Noggrannare bestämmelser om genomförandet
och byggandet av området samt övervakningen
anges i miljötillståndet.

OHJEELLINEN PUHTAIDEN MAA-AINESTEN
LÄJITYSALUE.
Läjitysalueelle on laadittava erillinen sijoitus- ja
maisemointisuunnitelma.

RIKTGIVANDE TIPP FÖR RENT JORDMATERIAL.
En separat placerings- och
landskapsgestaltningsplan ska utarbetas för
jordtippen.

OHJEELLINEN SULFAATTIMAIDEN LÄJITYSALUE.
Alueelle on rakennettava maavallit, joiden

RIKTGIVANDE TIPP FÖR SULFATJORD.
På området ska jordvallar byggas och
sulfatjorden ska dumpas i en bassäng som
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Långvik

Långvik

toteutuksessa tulee huomioida melunhallinta.

MAANTIEN ALUE.

naturskyddsområden, om inte annat fastställs i
miljötillståndet. Vid den detaljerade planeringen och
genomförandet ska bullerhantering beaktas.

OMRÅDE FÖR LANDSVÄG.

Alueella saa suorittaa louhintaa ja murskausta kaavan
esirakentamisvaiheessa. Asemakaavan toteuttaminen
edellyttää merkittävää ja pitkäaikaista louhintaa. Louhinta
ja muut kiviainestyöt kuljetuksineen on suoritettava
parasta mahdollista käytössä olevaa tekniikka ja
suojaustoimenpiteitä hyödyntäen siten, että aiheutuva
melu-, pöly- ja tärinähaitta lähialueen asukkaille ja
naapurikiinteistöille jää mahdollisimman vähäiseksi.

Maa- ja kiviainesten oton synnyttämän melun ja pölyn
suojaukseen on laadittava suunnitelma, joka perustuu
mallinnukseen.

Rakenteissa ja rakentamisessa voidaan käyttää puhtaita

Brytning och krossning får utföras på området i planens
förbyggnadsskede. Genomförandet av detaljplanen
förutsätter betydande och långvarig brytning. Brytning och
övriga stenmaterialsarbeten inklusive transporter ska
utföras med utnyttjande av bästa möjliga tillgängliga teknik
och skyddsåtgärder så att de buller-, damm- och
vibrationsolägenheter som orsakas för invånarna i närheten
och grannfastigheterna förblir så lindriga som möjligt.

För skydd mot buller och damm som orsakas av
upptagning av jord och stenmaterial ska en plan som
baserar sig på en modellering utarbetas.

I konstruktioner och byggnader kan användas rena

Alueelle on rakennettava maavallit, joiden
ympäröimään altaaseen sulfaattimaat läjitetään.
Lopullinen rakenne on peitettävä heikosti vettä
läpäisevällä maa-aineksella. Massat tulee peittää
vaiheittain, jos läjittäminen on pitkäkestoista.
Lisävarmistuksena suositellaan läjitysalueen pohjan ja
läjitettävän massan kalkitsemista. Alueen suotovesien
laatua on tarkkailtava ja ne on käsiteltävä tarvittaessa.
Läjitysalueelle on laadittava erillinen sijoitus- ja
maisemointisuunnitelma.

På området ska jordvallar byggas och
sulfatjorden ska dumpas i en bassäng som
omges av vallarna. Den slutliga konstruktionen
ska täckas med svagt vattengenomsläppligt
jordmaterial. Massorna ska täckas i etapper om
dumpningen är långvarig. Som ytterligare
säkerhetsåtgärd rekommenderas att jordtippens
botten och den dumpade massan kalkas.
Kvaliteten av områdets lakvatten ska följas upp
och lakvattnet ska behandlas vid behov. En
separat placerings- och
landskapsgestaltningsplan ska utarbetas för
jordtippen.

TEOLLISUUS- JA VARASTORAKENNUSTEN
KORTTELIALUE.
Alueelle saa lisäksi sijoittaa ratapihatoimintoja.

KVARTERSOMRÅDE FÖR INDUSTRI- OCH
LAGERBYGGNADER.
Det är dessutom tillåtet att placera
bangårdsfunktioner på området.
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149-432-2-12 Rakenteissa ja rakentamisessa voidaan käyttää puhtaita
maita, stabiloituja massoja tai soveltuvia jätemateriaaleja
ympäristösuojelulain mukaisesti. Rakenteet toteutetaan
niin, että ne eivät estä alueen käyttöä kaavan
käyttötarkoituksen mukaiseen rakentamiseen.

Rakentamisesta aiheutuvat maamassojen siirrot tulee
tehdä ensi sijassa asemakaava-alueella korttelialueiden
sisällä ja korttelialueelta toiselle.

Läjityksestä ei saa aiheutua vaaraa tai haittaa viereisille
kortteleille tai liikenteen näkymäalueille. Läjitysalueelle
saa sijoittaa aurinkoenergian hyödyntämiseen
tarkoitettuja laitteita ja varusteita. Alue tulee maisemoida

I konstruktioner och byggnader kan användas rena
material, stabiliserade massor och lämpligt återvunnet
material i enlighet med miljövårdslagen. Konstruktionerna
förverkligas så att de inte hindrar att området bebyggs i
enlighet med användningsändamålet i detaljplanen.

De förflyttningar jordmassor som byggandet ger upphov till
ska i första hand ske inom kvartersområdena på
planområdet samt från ett kvartersområde till ett annat.
Överskottsjorden kan transporteras till en mottagningsplats
för överskottsjord.

Dumpningen får inte orsaka fara eller skada för
intilliggande kvarter eller siktområdena i trafiken. På

ENERGIAHUOLLON ALUE, JOKA ON VARATTU
AURINKOSÄHKÖENERGIAN TUOTANTOON.
Alueelle saa toteuttaa aurinkovoimalaa varten
tarpeellisia huoltoteitä sekä teknisiä laitteita ja
verkostoja. Alueelta saa poistaa puustoa tarpeen
mukaan. Alueelle voidaan sijoittaa kaava-alueen
rakentamisesta ja toiminnasta syntyvää

OMRÅDE FÖR ENERGIFÖRSÖRJNING, SOM
ÄR RESERVERAT FÖR PRODUKTION AV
SOLENERGI
På området får man bygga servicevägar för
solkraftverket samt teknisk utrustning och nätverk.
På området får fällas träd enligt behov. På området
kan placeras jordmaterial som uppstår vid

OHJEELLINEN HULEVESIEN VIIVYTYSALUE.RIKTGIVANDE OMRÅDE FÖR FÖRDRÖJNING AV
DAGVATTEN.

ENERGIAHUOLLON ALUE.OMRÅDE FÖR ENERGIFÖRSÖRJNING. OHJEELLINEN VÄLIAIKAINEN KIVIAINEKSEN
VARASTOINTIALUE.

RIKTGIVANDE TILLFÄLLIGT LAGRINGSOMRÅDE
FÖR STENMATERIAL.

MAISEMALLISESTI ARVOKAS ALUE.LANDSKAPSMÄSSIGT VÄRDEFULLT OMRÅDE.
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tarkoitettuja laitteita ja varusteita. Alue tulee maisemoida
erillisen suunnitelman mukaan.

Maa-ainesten otossa tulee rajoittua vain tarkoituksen
edellyttämään välttämättömään määrään. Rakentamista
valmistelevasta toimenpiteestä tulee aina ennen sen
aloittamista ilmoittaa rakennusvalvontaviranomaiselle
(rakentamislaki 109 §).

Ylijäämämaat voi tarvittaessa kuljettaa ylijäämämaiden
vastaanottopaikkaan tai suunnitelmalliseen
hyötykäyttöpaikkaan.

Mahdolliset sulfidisaviesiintymät tulee huomioida ennen

intilliggande kvarter eller siktområdena i trafiken. På
jordtippen är det tillåtet att placera anordningar och
utrustning avsedda för utnyttjande av solenergi. Området
ska anpassas till landskapet enligt en separat plan.
Marktäktsverksamhet ska begränsas endast till en sådan
mängd som är nödvändig för ändamålet. Om förberedande
åtgärd för byggnadsverksamhet ska alltid meddelas
byggnadstillsynsmyndigheten innan den påbörjas (109 §
bygglagen).

Överskottsjord kan vid behov transporteras till en
mottagningsplats för överskottsjord eller till en planerad
återanvändningsplats.

YHDYSKUNTATEKNISTÄ HUOLTOA
PALVELEVIEN RAKENNUSTEN JA LAITOSTEN
ALUE.

OMRÅDE FÖR BYGGNADER OCH
ANLÄGGNINGAR FÖR
SAMHÄLLSTEKNISK FÖRSÖRJNING.

Alue, jolla sijaitsee luontodirektiivin liitteen IV (a)
eläinlajin, liito-oravan lisääntymis- ja levähdyspaikkoja,
joiden hävittäminen ja heikentäminen on
luonnonsuojelulain 78 §:n perusteella kielletty. Alueen
puusto tulee säilyttää ikärakenteeltaan ja

Område med föröknings- och rastplatser för
flygekorren, som nämns i habitatdirektivets bilaga IV
(a), som inte får förstöras eller försämras enligt
naturvårdslagens 78 §. Trädbeståndet i området ska
bevaras så dess åldersstruktur och trädslag lämpar

rakentamisesta ja toiminnasta syntyvää
maa-aineista. Alueen kuivatus ja pintavalunnan
hallinta tulee suunnitella niin, että kiintoainetta ei
pääse huuhtoutumaan läjitettävästä
maa-aineksesta. Vapaaksi jääville alueille on
istutettava monilajista kasvillisuutta, esim.
niittykasvillisuutta.

kan placeras jordmaterial som uppstår vid
byggande och verksamhet på området. Områdets
dränering och hanteringen av ytavrinningen ska
planeras så att inga fasta partiklar kan sköljas ut ur
det deponerade jordmaterialet. Områden som
förblir lediga ska planteras med vegetation av flera
arter, såsom ängsvegetation.

Alueen osa, jolla sijaitsee luonnonsuojelulain
mukainen luonnonsuojelualue tai -kohde.

Del av område där ett i naturvårdslagen avsett
naturskyddsområde eller naturskyddsobjekt är
beläget.
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Mahdolliset sulfidisaviesiintymät tulee huomioida ennen
rakentamisen aloittamista. Happamien sulfaattimaiden
alueella maamassojen kaivamisen ja käsittelyn aikana
syntyvät työmaavedet on käsiteltävä siten, ettei
vesistöihin ja mereen aiheudu haittoja happamista
valumavesistä. Lisätietoja saa valvovalta
ympäristöviranomaiselta.

Maarakentamisessa voidaan hyötykäyttää materiaaleja
Mara-asetuksen (Vna 843/2017) ehtojen ja määräysten
mukaisesti, EEJ-luokiteltua betonimursketta sen
käyttöohjetta noudattaen sekä muita materiaaleja
erikseen luvitettaessa ympäristöviranomaisten antamien
lupaehtojen mukaisesti.

Eventuella förekomster av sulfidlera ska beaktas innan
byggandet påbörjas. Byggarbetsplatsvatten som uppstår
under grävning och hantering av jordmassor i ett område
med sura sulfatjordar ska behandlas så att surt
avrinningsvatten inte orsakar skador i vattendragen eller
havet. Mer information fås av den övervakande
miljömyndigheten.

Vid jordbyggnadsarbeten är det möjligt att utnyttja material i
enlighet med Mara-förordningens (SrF 843/2017) villkor
och bestämmelser, EEJ-klassificerat betongkross enligt
dess bruksanvisningar samt övrigt material baserat på
separata tillstånd i enlighet med miljömyndigheternas

MAA- JA METSÄTALOUSALUE, JOLLA ON
ERITYISIÄ YMPÄRISTÖARVOJA.

JORD- OCH SKOGSBRUKSOMRÅDE MED
SÄRSKILDA MILJÖVÄRDEN.

puusto tulee säilyttää ikärakenteeltaan ja
puulajiolosuhteiltaan liito-oravalle soveltuvana.
Alueeseen sisältyy liito-oravan kulkuyhteytenä tärkeitä
metsäalueita. Rautatien ja voimajohdon toteuttaminen
alueen kautta vaatii poikkeusta lajin lisääntymis- ja
levähdyspaikkojen suojelusta.

bevaras så dess åldersstruktur och trädslag lämpar
sig för flygekorren. Området omfattar skogsområden
som är viktiga för flygekorrens förbindelserutter.
Genomförandet av en järnväg och kraftledning
genom området kräver undantag från skyddet av
artens föröknings- och rastplatser

MAA- JA METSÄTALOUSALUE.JORD- OCH SKOGSBRUKSOMRÅDE.

MAA- JA METSÄTALOUSALUE, JOLLA
SIJAITSEE ENNALLISTETTU SUO.

JORD- OCH SKOGSBRUKSOMRÅDE DÄR DET
FINNS EN RESTAURERAD MYR. Alue, jolla sijaitsee luontodirektiivin liitteen IV (a)

eläinlajin, lepakoiden lisääntymis- ja levähdyspaikka,
jonka hävittäminen ja heikentäminen on
luonnonsuojelulain 78 §:n perusteella kielletty. Alueen
rakentaminen teollisuus- ja varastorakennusten alueeksi
vaatii poikkeusta lajin lisääntymis- ja levähdyspaikkojen

Område med föröknings- och rastplatser för
fladdermöss, som nämns i habitatdirektivets bilaga
IV (a), som inte får förstöras eller försämras enligt
naturvårdslagens 78 §. Byggandet av området till ett
område för industri- och lagerbyggnader kräver
undantag från skyddet av artens föröknings- och
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erikseen luvitettaessa ympäristöviranomaisten antamien
lupaehtojen mukaisesti.

Alueelle on sijoitettu betonimursketta, mikä tulee
huomioida rakentamisessa. Poiskaivettavaa
betonimursketta on käsiteltävä jätteenä ja sen
uudelleenkäyttömahdollisuudet on tarvittaessa arvioitava.
Paikalleen jätettävän betonimurskeen päällä on oltava
pysyvästi vähintään 0,1 -0,2 metriä paksu maa- tai
kiviaineskerros. Pintarakenteen kunnosta on
huolehdittava.

Vesihuolto

Rakennukset tulee liittää alueella toimivan

dess bruksanvisningar samt övrigt material baserat på
separata tillstånd i enlighet med miljömyndigheternas
tillståndsvillkor.

Det finns betongkross i området, vilket ska beaktas vid
byggnadsarbetena. Betongkross som grävs bort ska
behandlas som avfall och möjligheterna att återanvända
det ska vid behov bedömas. Ovanpå betongkross som
lämnas på plats ska det finnas ett bestående minst 0,1-0,2
meter tjockt jord- eller stenmaterialsskikt. Det ska ses till att
ytstrukturen är i gott skick.

Vattenförsörjning

Byggnaderna ska anslutas till vattenförsörjningsnätet för

ISTUTETTAVA ALUEEN OSA.
Alueelle voidaan läjittää puhtaita maa-aineksia. Alueen
istutuksissa suositaan kerroksellisuutta ja monilajisuutta
maisemallisen suojavaikutuksen varmistamiseksi

DEL AV OMRÅDE SOM SKALL PLANTERAS.
Rent jordmaterial kan dumpas i området. Vid
planteringarna på området främjas skiktning och
flera arter för att säkerställa den landskapsmässiga
skyddseffekten.

MUINAISJÄÄNNÖSKOHDE/-ALUE.
Muinaismuistolailla (295/1963) rauhoitetun kiinteän

FORNLÄMNINGSOBJEKT/-OMRÅDE.
Del av fast fornlämning som är fredad genom lagen

ERITYISIÄ YMPÄRISTÖARVOJA.SÄRSKILDA MILJÖVÄRDEN.

LUONNON MONIMUOTOISUUDEN KANNALTA
ERITYISEN TÄRKEÄNÄ KOHTEENA
SÄILYTETTÄVÄ ALUEEN OSA.

SPECIELLT VIKTIGT DELOMRÅDE FÖR BIOLOGISK
MÅNGFALD SOM SKA BESPARAS.

PUUSTOISENA SÄILYTETTÄVÄ JA KEHITETTÄVÄ
ALUEEN OSA.
Alueen istutuksissa suositaan kerroksellisuutta ja
monilajisuutta maisemallisen suojauksen

DEL AV OMRÅDE DÄR TRÄDEN SKA
BEVARAS ELLER UTVECKLAS.
Vid planteringarna på området främjas skiktning
och flera arter för att säkerställa den

rakentaminen teollisuus- ja varastorakennusten alueeksi
vaatii poikkeusta lajin lisääntymis- ja levähdyspaikkojen
suojelusta.

område för industri- och lagerbyggnader kräver
undantag från skyddet av artens föröknings- och
rastplatser.
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6M KAAVA-ALUEEN ULKOPUOLELLA OLEVA VIIVA.

KORTTELIN, KORTTELINOSAN JA ALUEEN
RAJA.

LINJE 6 M UTANFÖR PLANOMRÅDETS GRÄNS.

KVARTERS-, KVARTERSDELS- OCH
OMRÅDESGRÄNS.

Rakennukset tulee liittää alueella toimivan
vesihuoltolaitoksen vesihuoltoverkostoon

Valaistus

Kaava-alueelle tulee laatia valaistuksen yleissuunnitelma
havainnekuvineen ennen rakennusluvan myöntämistä.
Kirkkaita valoteoksia, kohdevaloja tai taivaalle osoittavia
kirkkaita valoja ei saa rakentaa sähkölinjojen, rakennusten
tai suoja-aitojen välittömään läheisyyteen, eikä niitä saa
suunnata häiritsevästi olemassa olevan asutuksen,
luonnonarvokohteiden tai meren suuntaan.

Riskit

Byggnaderna ska anslutas till vattenförsörjningsnätet för
områdets vattentjänstverk.

Belysning

En översiktsplan för belysning inklusive åskådliggörande
bilder ska utarbetas för planområdet innan bygglov beviljas.
Lysande ljuskonstverk, punktbelysning eller klara ljus som
är riktade mot himlen får inte byggas i den omedelbara
närheten av elledningar, byggnader eller skyddsstaket och
de får inte riktas mot den befintliga bebyggelsen, värdefulla
naturobjekt eller havet på ett störande sätt.

Risker

Muinaismuistolailla (295/1963) rauhoitetun kiinteän
muinaisjäännöksen osa / Muinaismuistolailla
(295/1963) rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös.
Alueen kaivaminen, peittäminen, muuttaminen,
vahingoittaminen ja muu siihen kajoaminen on
muinaismuistolain nojalla kielletty. Aluetta koskevista
tai siihen liittyvistä suunnitelmista on pyydettävä
alueellisen vastuumuseon (Länsi-Uudenmaan
museo) lausunto. Muinaismuistolain 13 §:n
mukaisesti käytyjen neuvottelujen perusteella kohde
voidaan poistaa kaavan toteuttamiseksi sen jälkeen,
kun kohde on arkeologisesti riittävästi tutkittu.
Tutkimukset edellyttävät muinaismuistolain 10 §:n
edellyttämää tutkimuslupaa Museovirastolta.

Del av fast fornlämning som är fredad genom lagen
om fornminnen (295/1963) / Fast fornlämning som
är fredad genom lagen om fornminnen (295/1963).
Med stöd av lagen om fornminnen får området inte
utgrävas, överhöljas, ändras, skadas eller på annat
sätt rubbas. Om planer som berör eller ansluter till
området ska utlåtande begäras av det regionala
ansvarsmuseet (Västra Nylands museum). Baserat
på förhandlingar enligt 13 § i lagen om fornminnen
kan objekten avlägsnas för att genomföra planen
efter att tillräckliga arkeologiska undersökningar
gjorts vid objektet. Undersökningarna förutsätter
undersökningstillstånd enligt 10 § i lagen om
fornminnen från Museiverket. Museiverket bedömer

Alueen istutuksissa suositaan kerroksellisuutta ja
monilajisuutta maisemallisen suojauksen
varmistamiseksi. Alueen maanpinnan luonnollinen
korkeus on säilytettävä.

Vid planteringarna på området främjas skiktning
och flera arter för att säkerställa den
landskapsmässiga skyddseffekten. Jordytans
naturliga höjd i området måste bevaras.
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OSA-ALUEEN RAJA.

OHJEELLINEN OSA-ALUEEN RAJA.

KORTTELIN NUMERO.

GRÄNS FÖR DELOMRÅDE.

RIKTGIVANDE GRÄNS FÖR DELOMRÅDE.

KVARTERSNUMMER.

Riskit

Yksityiskohtaisemmassa suunnittelussa on tarkistettava
suuronnettomuusvaaraa aiheuttavia laitoksia ja varastoja
koskeva ajantasainen tieto turvallisuus- ja
kemikaalivirasto Tukesilta. Suunniteltaessa riskille
alttiiden toimintojen sijoittamista suuronnettomuusriskin
piiriin kuuluvan vyöhykkeen sisälle, on pyydettävä kunnan
palo- ja pelastusviranomaisen ja tarvittaessa Tukesin
lausunto.

Risker

Vid den noggrannare planeringen ska aktuell information
om anläggningar och lager som medför risk för storolyckor
kontrolleras från Säkerhets- och kemikalieverket Tukes. Vid
planering av funktioner som är utsatta för risker i en zon
som berörs av risk för storolyckor ska utlåtande begäras av
kommunens brand- och räddningsmyndighet och vid behov
av Tukes.

Tutkimukset edellyttävät muinaismuistolain 10 §:n
edellyttämää tutkimuslupaa Museovirastolta.
Museovirasto hyväksyy tutkimusten riittävyyden
alustavan tutkimusraportin perusteella.

1. Joddböle (1000023265)
2. Joddböle 2 (1000023266)
3. Nyängen, Oxhagaberget (149010021)

undersökningstillstånd enligt 10 § i lagen om
fornminnen från Museiverket. Museiverket bedömer
undersökningarnas tillräcklighet utifrån den
preliminära undersökningsrapporten.

1. Joddböle (1000023265)
2. Joddböle 2 (1000023266)
3. Joddböle, Oxhagaberget (149010021)

SITOVAN TONTTIJAON MUKAISEN TONTINTOMTGRÄNS OCH -NUMMER ENLIGT

YLEISET MÄÄRÄYKSET:

Lisärakennusoikeus

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER:

Tilläggsbyggnadsrätt
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MAANPINNAN LIKIMÄÄRÄINEN KORKEUSASEMA.MARKYTANS UNGEFÄRLIGA HÖJD.

SITOVAN TONTTIJAON MUKAISEN TONTIN
RAJA JA NUMERO.

TOMTGRÄNS OCH -NUMMER ENLIGT
BINDANDE TOMTINDELNING.

LÄJITYS- TAI PERGERALUEEN YLIMMÄN KOHDAN
LIKIMÄÄRÄINEN KORKEUSASEMA.

DEN UNGEFÄRLIGA HÖJDEN AV DEN HÖGSTA
PUNKTEN TILL ETT DUMPNINGS- ELLER
BRINKOMRÅDE.

OHJEELLINEN RAKENNUSALAN OSA, JOSSA

Lisärakennusoikeus

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden lisäksi saa
rakentaa:

- rakennuksen sisäisiä teknisiä kerrostasoja
kerrosluvun ja rakennusoikeuden estämättä

- pysäköintitilat

Maisema

Alueella tehtävissä toimenpiteissä ja rakentamisessa
tulee kiinnittää huomiota aiheutuviin maisemavaikutuksiin
ja pyrkiä haitallisten vaikutusten minimoimiseen.

Tilläggsbyggnadsrätt

Utöver den byggnadsrätt som är markerad i detaljplanen
får följande byggas:

- interna tekniska våningsplan i byggnaden utan
hinder av våningsantal och byggnadsrätt

- parkeringsutrymmen

Landskap

Vid åtgärder och byggande på området ska man fästa
uppmärksamhet vid konsekvenserna för landskapet och
sträva till att minimera skadliga konsekvenser.
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Kommunfullmäktige / Kunnanvaltuusto hyväksynyt
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KADUN, TIEN, KATUAUKION, TORIN, PUISTON
TAI MUUN YLEISEN ALUEEN NIMI.

NAMN PÅ GATA, VÄG, ÖPPEN PLATS, TORG,
PARK ELLER ANNAT ALLMÄNT OMRÅDE.

OHJEELLINEN RAKENNUSALAN OSA, JOSSA
RAKENNUKSEN VESIKATON YLIMMÄN KOHDAN
LIKIMÄÄRÄINEN KORKEUSASEMA
MERENPINNASTA MPY.
Rakennuksiin sijoittuvat IV-konehuoneet, piiput ja muut
tekniset rakenteet voivat sijoittua määrätyn
korkeusaseman yläpuolelle.

RIKTGIVANDE DEL AV BYGGNADSYTA DÄR DEN
UNGEFÄRLIGA HÖJDEN AV DEN HÖGSTA
PUNKTEN PÅ BYGGNADENS YTTERTAK ÄR XXX
ÖVER HAVET.
Ventilationsmaskinrum, skorstenar och övriga
tekniska konstruktioner i byggnaderna kan ligga
ovanför den fastställda höjden.

ja pyrkiä haitallisten vaikutusten minimoimiseen.

Alueiden rakentamattomat osat, joita ei käytetä alueen
käyttötarkoitukseen, liikenteeseen, oleskeluun tai muuhun
sellaiseen, on pidettävä huolitellussa kunnossa.
Olemassa olevaa puustoa tulee mahdollisuuksien mukaan
säilyttää.

Teollisuusalueille tulee istuttaa uutta puustoa toimintojen
välialueille ja logistiikka-alueiden maisemallisiin rajauksiin.

Tulva

sträva till att minimera skadliga konsekvenser.

Obebyggda delar av kvartersområdena, som inte används
för kvartersområdets användningsändamål, trafik, vistelse
eller dylikt, bör hållas i skick. Existerande trädbestånd ska
i mån av möjlighet bevaras.

På industriområdena ska man plantera träd på de
mellanliggande områden och som avgränsning av
logistikområdena.

Översvämning

1:4000Skala / Mittakaava

DETALJPLANÄNDRING

INGÅ KOMMUN

Kvarter: 11

JODDBÖLE V

ETRS GK-24ASEMAKAAVAN MUUTOS

INKOON KUNTA

Kortteli:11

JODDBÖLE V Koordinatsystem

Koordinaattijärjestelmä

Bransch, arbetsnummer och ritningens nummer

Kommunstyrelsen / Kunnanhallitus

Kommunfullmäktige / Kunnanvaltuusto hyväksynyt

Förslag framlagt / Ehdotus nähtävillä

Utkast framlagt / Luonnos nähtävillä

Planläggningschef / Kaavoituspäällikkö Aija Aunio

24.6.-29.8.2024

Kalasatama

Norrfjärden

1000

e=0.45 TEHOKKUUSLUKU ELI KERROSALAN SUHDE
TONTIN/RAKENNUSPAIKAN PINTA-ALAAN.

RAKENNUSOIKEUS
KERROSALANELIÖMETREINÄ.

BYGGRÄTT I KVADRATMETER VÅNINGSYTA.

EXPLOATERINGSTAL, DVS. FÖRHÅLLANDET
MELLAN VÅNINGSYTAN OCH
TOMTENS/BYGGNADSPLATSENS YTA.

Alin rakentamiskorkeus, jonka alapuolelle ei tule sijoittaa
kastuessaan vaurioituvia tai vahinkoa aiheuttavia kiinteitä
rakenteita tai toimintoja, on N2000 +3,00 metriä.

Alin rakentamiskorkus toiminnoille, jotka voivat aiheuttaa
merkittävää turvallisuusriskiä, jos joutuvat tulvalle alttiiksi,
on N2000 + 3,5 metriä.

Den lägsta rekommenderade bygghöjden, under vilken
man inte ska placera sådana konstruktioner eller
verksamheter som kan skadas eller orsaka skada om de
blir våta, är N2000 +3,00 meter.

Den lägsta rekommenderade bygghöjden för
verksamheter som kan orsaka betydande säkerhetsrisker
om de utsätts för översvämning är N2000 + 3,5 meter.

Ritare / Piirtäjä

Suunnitteluala, työnumero ja piirustuksen numero

Yhteyshenkilö

P49868YKS

Ansvarlig planläggare

11.12.2024Datum / Päiväys Risto Ala-aho

Pääsuunnittelija

Bransch, arbetsnummer och ritningens nummer

Arja Sippola

FCG Finnish Consulting Group Oy
Osmontie 34, PL 950
00601 Helsinki
Puh. 0104090
www.fcg.fi EHDOTUS

FÖRSLAG

Kontaktperson /

Arja Sippola


